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N° 2 de M. Handichi et consorts

Art. 14

Remplacer le 1°et le 2°, par ce qui suit:

“1° dans le texte néerlandais du paragraphe 2, le mot 
“databemiddelingsdiensten” est remplacé par les mots 
“aanbieder van databemiddelingsdiensten;

2° dans le paragraphe 2, les mots “fixées aux ar-
ticles 11, 12 et 31” sont remplacés par les mots “fixées 
à l’article 11”;”.

JUSTIFICATION

Cette modification répond à la remarque du service juri-
dique de la Chambre des représentants (points 4 et 7 de la 
note de légistique) concernant l’article 14 tel qu’adopté en 
première lecture.

Youssef Handichi (MR)
Lieve Truyman (N-VA)
Julien Matagne (Les Engagés)
Jeroen Soete (Vooruit)
Leentje Grillaert (cd&v)

Nr. 2 van de heer Handichi c.s.

Art. 14

De bepalingen onder 1° en 2° vervangen, als volgt:

“1° in paragraaf 2 wordt het woord “databemidde-
lingsdiensten” vervangen door de woorden “aanbieder 
van databemiddelingsdiensten;

2° in paragraaf 2 worden de woorden “vastgelegd in 
de artikelen 11, 12 en 31” vervangen door de woorden 
“vastgelegd in artikel 11”;”.

VERANTWOORDING

Deze wijziging beantwoordt de opmerking van de juridische 
dienst van de Kamer van volksvertegenwoordigers (punten 4 
en 7 van de wetgevingstechnische nota) over artikel 14 zoals 
aangenomen in eerste lezing.
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 N° 3 de M. Handichi et consorts

Art. 29/1 (nouveau)

Dans le chapitre  2, section  8, insérer un ar-
ticle 29/1, rédigé comme suit:

“Art. 29/1 Dans l’article XVII.1, § 1er, du même Code, 
inséré par la loi du 21 avril 2024, dans la phrase limi-
naire, les mots “qu’elle soit introduite de la manière 
déterminée par le Roi et” sont abrogés.”

JUSTIFICATION

L’article XVII.1, §  1er, du CDE transpose la directive 
(UE) 2020/1828 du Parlement  européen et du Conseil du 
25  novembre  2020 relative aux actions représentatives 
visant à protéger les intérêts collectifs des consommateurs 
et abrogeant la directive 2009/22/CE (ci-après “la directive 
2020/1828”).

L’article XVII.1, § 1er, du CDE reprend les critères d’agré-
ment auxquels la personne morale doit satisfaire afin d’obtenir 
l ’agrément en tant qu’entité qualifiée Consommateurs. Ces 
critères proviennent directement de la directive 2020/1828, et 
plus particulièrement son article 4, paragraphe 4.

L’article XVII.1, § 1er, du CDE prévoit que la demande doit 
être introduite “de la manière déterminée par le Roi”. Cette 
exigence ne figure pas dans l’article 4, paragraphe 4, de la 
directive 2020/1828. Il s’agit d’un ajout purement national.

Dans un but de simplification administrative et afin de ne 
pas alourdir inutilement la procédure d’agrément des entités 
qualifiées Consommateurs, le présent article supprime l’habi-
litation au Roi prévue l’article XVII.1, § 1er, du CDE.

Le formalisme qu’imposerait un tel arrêté royal n’aurait que 
peu de plus-value, compte tenu du fait que la personne morale 
doit avant tout satisfaire aux critères d’agrément de la directive 
2020/1828 transposés dans l’article XVII.1, § 1er, du CDE.

En outre, il est souligné que la loi, telle qu’applicable avant 
la transposition de la directive 2020/1828, ne prévoyait pas 

 Nr. 3 van de heer Handichi c.s.

Art. 29/1 (nieuw)

In hoofdstuk 2, afdeling 8, een artikel 29/1 invoe-
gen, luidende:

“Art. 29/1. In artikel XVII.1, §  1, van hetzelfde 
Wetboek, ingevoegd bij de wet van 21 april 2024, wor-
den in de inleidende zin de woorden “wordt ingesteld 
op de wijze die daartoe door de Koning wordt bepaald 
en” opgeheven.”

VERANTWOORDING

Artikel XVII.1, §  1, van het WER zet de Richtlijn (EU) 
2020/1828 van het Europees Parlement en de Raad van 
25 november 2020 betreffende representatieve vorderingen 
ter bescherming van de collectieve belangen van consumen-
ten en tot intrekking van Richtlijn 2009/22/EG (hierna “de 
richtlijn 2020/1828”) om.

Artikel XVII.1, § 1, van het WER neemt de erkenningscriteria 
over waaraan de rechtspersoon moet voldoen om de erken-
ning te verkrijgen als bevoegde instantie Consumenten. Die 
criteria vloeien rechtstreeks voort uit Richtlijn 2020/1828, en 
meer specifiek uit artikel 4, vierde lid.

Artikel XVII.1, § 1, van het WER bepaalt dat het verzoek 
moet worden ingesteld “op de wijze die daartoe door de 
Koning wordt bepaald”. Die vereiste staat niet in artikel  4, 
vierde lid, van Richtlijn 2020/1828. Het betreft een louter 
nationale toevoeging.

Met het oog op administratieve vereenvoudig en om 
de procedure voor erkenning van de bevoegde instanties 
Consumenten niet onnodig te verzwaren, heft dit artikel de 
door het artikel XVII.1, § 1, van het WER voorziene machtiging 
voor de Koning op.

Het formalisme dat door een dergelijk koninklijk besluit zou 
worden opgelegd, zou weinig toegevoegde waarde hebben, 
aangezien de rechtspersoon vooreerst moet voldoen aan 
de erkenningscriteria van Richtlijn 2020/1828, omgezet door 
artikel XVII.1, § 1, van het WER.

Bovendien benadrukken wij dat in de wet, zoals van toepas-
sing vóór de omzetting van de Richtlijn 2020/1828 evenmin 
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d’avantage de procédure formelle de candidature, fixée par 
arrêté royal, pour obtenir l’agrément en tant que représentant 
du groupe. L’absence de celle-ci ne s’est pas révélée être un 
obstacle à l’obtention de la reconnaissance requise, dès lors 
que la loi prévoyait suffisamment clairement les critères aux-
quels les entités devaient satisfaire. Le même raisonnement 
demeure pleinement valable aujourd’hui. L’abrogation de 
l’habilitation au Roi prévue par l’article XVII.1, § 1er, du CDE, 
n’aura dès lors aucune conséquence sur le traitement des 
demandes d’agrément introduites.

Youssef Handichi (MR)
Lieve Truyman (N-VA)
Julien Matagne (Les Engagés)
Jeroen Soete (Vooruit)
Leentje Grillaert (cd&v)

was voorzien in een formele, bij koninklijk besluit vastgelegde, 
aanvraagprocedure tot het bekomen van de erkenning als 
groepsvertegenwoordiger. Het gebrek daaraan is geen hin-
dernis gebleken voor het bekomen van de vereiste erkenning, 
daar de wet voldoende duidelijk de criteria bevatte waaraan 
entiteiten dienen te voldoen. Dezelfde redenering geldt 
vandaag onverminderd. Het opheffen van de aan de Koning 
voorziene machtiging in artikel XVII.1, § 1, van het WER zal 
bijgevolg geen gevolgen hebben voor de afhandeling van de 
ingediende erkenningsaanvragen.
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 N° 4 de M. Handichi et consorts

Art. 32

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 32. L’article XVII.34/3 du même Code, inséré 
par la loi du 19  juin  2022 et modifié par la loi du 
22 décembre 2023, est complété par un paragraphe 12, 
rédigé comme suit:

“§ 12. Les agents du Service visé au paragraphe 1er 
peuvent, s’ils sont habilités par le président du tribunal 
de l’entreprise sur la base du présent article, émettre 
à l’égard des fournisseurs de services intermédiaires 
qui fournissent les services visés à l’article 3, g), i) ou j), 
du règlement (UE) 2022/2065 du Parlement européen 
et du Conseil du 19 octobre 2022 relatif à un marché 
unique des services numériques et modifiant la directive 
2000/31/CE (règlement sur les services numériques) 
des injonctions d’agir contre des éléments de contenus 
illicites telles que visées à l’article 9 du même règlement 
ainsi que des injonctions de fournir des informations 
telles que visées à l’article 10 du même règlement.””

JUSTIFICATION

Cette modification répond à la remarque du service juri-
dique de la Chambre des représentants (point 5 de la note de 
légistique) concernant l’article 32 tel qu’adopté en première 
lecture.

Elle vise à rétablir la concordance linguistique de la dispo-
sition, en remplaçant les termes “s’ils reçoivent un mandat” 
par “s’ils sont habilités”.

Youssef Handichi (MR)
Lieve Truyman (N-VA)
Julien Matagne (Les Engagés)
Jeroen Soete (Vooruit)
Leentje Grillaert (cd&v)

 Nr. 4 van de heer Handichi c.s.

Art. 32

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 32. Artikel XVII.34/3 van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij de wet van 19 juni 2022 en gewijzigd bij 
de wet van 22 december 2023, wordt aangevuld met 
een paragraaf 12, luidende:

“§ 12. De ambtenaren van de in paragraaf 1 bedoelde 
Dienst kunnen, indien zij een machtiging krijgen van 
de voorzitter van de ondernemingsrechtbank op basis 
van dit artikel, bevelen uitvaardigen aan aanbieders 
van tussenhandeldiensten die de diensten aanbieden 
bedoeld in artikel  3, g), i) of j), van de Verordening 
(EU) 2022/2065 van het Europees Parlement en de 
Raad van 19  oktober  2022 betreffende een eenge-
maakte markt voor digitale diensten en tot wijziging van 
Richtlijn 2000/31/EG (digitaledienstenverordening) om 
op te treden tegen illegale inhoudselementen bedoeld 
in artikel 9 van dezelfde Verordening of om informa-
tie te verstrekken bedoeld in artikel  10 van dezelfde 
Verordening.””

VERANTWOORDING

Deze wijziging beantwoordt de opmerking van de juridische 
dienst van de Kamer van volksvertegenwoordigers (punt 5 
van de wetgevingstechnische nota) over artikel  32 zoals 
aangenomen in eerste lezing.

Het doel is om de taalkundige consistentie van de bepaling 
te herstellen door de woorden “indien zij een bevel krijgen” te 
vervangen door “indien zij een machtiging krijgen”.
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 N° 5 de M. Handichi et consorts

Art. 43

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 43. Dans le livre XII, titre 3, chapitre 2, du même 
Code, la section 2, comportant l’article XII.42, insérée 
par la loi du 15 mai 2024, est abrogée.”

JUSTIFICATION

Suite à une remarque du service juridique de la Chambre 
(point 11 de la note de légistique), le présent amendement 
vise à supprimer également la section du code de droit éco-
nomique dans laquelle se trouve l’article abrogé.

Youssef Handichi (MR)
Lieve Truyman (N-VA)
Julien Matagne (Les Engagés)
Jeroen Soete (Vooruit)
Leentje Grillaert (cd&v)

 Nr. 5 van de heer Handichi c.s.

Art. 43

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 43. In boek XII, titel 3, hoofdstuk 2, van hetzelfde 
Wetboek wordt afdeling 2, die artikel XII.42 bevat, inge-
voegd bij wet van 15 mei 2024, opgeheven.”

VERANTWOORDING

Ten gevolge van een opmerking van de juridische dienst 
van de Kamer (punt 11 van de wetgevingstechnische nota) 
beoogt dit amendement de afdeling van het wetboek van 
economisch recht waarin het opgeheven artikel zich bevindt, 
te schrappen.
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 N° 6 de M. Handichi et consorts

Art. 46

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 46. L’article 5 entre en vigueur le premier jour 
du douzième mois qui suit celui de la publication de la 
présente loi au Moniteur belge.

L’article 29/1 produit ses effets le 10 juin 2024.

Les articles  38 et 40 produisent leurs effets le 
31 décembre 2025.

L’article 41 produit ses effets le 16 décembre 2025.”.

JUSTIFICATION

Suite à une remarque du Service juridique de la Chambre 
(points 2 et 12 de la note de légistique), le présent amende-
ment vise à faire rétroagir les articles 38, 40 en 41 qui post-
posent les dates d’entrée en vigueur d’un certain nombre 
de dispositions de trois lois, de façon à donner à ces trois 
articles un effet utile.

Cette disposition règle également l’entrée en vigueur de 
l’article 29 proposé qui supprime l’habilitation au Roi inutile 
et inutilisée de l’article XVII.1, § 1er, du CDE.

Afin de garantir la validité des arrêtés ministériels d’agré-
ment pris sur la base de l’article XVII.1, §  1er, du CDE, la 
suppression de l’habilitation royale doit se faire à dater de 
l’entrée en vigueur de l’article XVII.1, § 1er, du CDE, c’est-à-
dire le 10 juin 2024.

À défaut d’entrée en vigueur rétroactive, la validité des 
actes posés par les entités qualifiées Consommateurs 
(agréées par le ministre) pourraient être remis en cause. De 
ceci résulterait une insécurité juridique qu’il convient d’éviter.

En l’occurrence, seuls trois arrêtés ministériels ont été 
pris sur cette base:

 Nr. 6 van de heer Handichi c.s.

Art. 46

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 46. Artikel 5 treedt in werking op de eerste dag 
van de twaalfde maand na die waarin deze wet wordt 
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Artikel  29/1 heeft uitwerking met ingang van 
10 juni 2024.

De artikelen 38 en 40 hebben uitwerking met ingang 
van 31 december 2025.

Artikel 41 heeft uitwerking met ingang van 16 decem- 
ber 2025.”.

VERANTWOORDING

Ten gevolge van een opmerking van de Juridische dienst 
van de Kamer (punten 2 en 12 van de wetgevingstechnische 
nota) beoogt dit amendement de artikelen 38, 40 en 41 die 
de datum van inwerkingtreding van een aantal bepalingen 
van drie wetten uitstellen, met terugwerkende kracht van 
toepassing te verklaren, zodat deze drie artikelen een nuttig 
effect krijgen.

Deze bepaling regelt tevens de inwerkintreding van het 
voorgestelde artikel  29 dat de nutteloze en ongebruikte 
machtiging aan de Koning van artikel XVII.1, §  1, van het 
WER opheft.

Om de geldigheid te waarborgen van de ministeriële erken-
ningsbesluiten die zijn genomen op basis van artikel XVII.1, 
§  1, van het WER, moet de opheffing van de koninklijke 
machtiging ingaan op de datum van de inwerkingtreding van 
artikel XVII.1, § 1, van het WER, namelijk op 10 juni 2024.

Bij gebreke aan een retroactieve inwerkingtreding zou de 
geldigheid van de handelingen die door de erkende gekwa-
lificeerde entiteiten Consumenten (erkend door de minister) 
zijn gesteld, kunnen worden betwist. Dit zou leiden tot een 
juridische onzekerheid die moet worden vermeden.

In dit geval werden op deze basis slechts drie ministeriële 
besluiten uitgevaardigd:
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1° l’arrêté ministériel du 28 janvier 2025 portant agrément 
de l’asbl Association Belge des Consommateurs Test-Achats 
comme entité qualifiée Consommateurs;

2° l’arrêté ministériel du 31 mars 2025 portant agrément 
de l’aisbl Bureau Européen des Unions de Consommateurs 
comme entité qualifiée Consommateurs; et

3° l ’arrêté ministériel du 22  juillet  2025 portant agré-
ment de l ’aisbl Euroconsumers comme entité qualifiée 
Consommateurs.

L’article 29/1 doit donc entrer en vigueur rétroactivement 
le 10 juin 2024.

Youssef Handichi (MR)
Lieve Truyman (N-VA)
Julien Matagne (Les Engagés)
Jeroen Soete (Vooruit)
Leentje Grillaert (cd&v)

1° het ministerieel besluit van 28 januari 2025 tot erken-
ning van de vzw Belgische Verbruikersunie Test-Aankoop als 
bevoegde instantie Consumenten;

2° het ministerieel besluit van 31 maart 2025 tot erkenning 
van de ivzw Bureau Européen des Unions de Consommateurs 
als bevoegde instantie Consumenten; en

3° het ministerieel besluit van 22 juli 2025 tot erkenning van 
de ivzw Euroconsumers als bevoegde instantie Consumenten.

Artikel 29/1 dient derhalve in werking te treden met terug-
werkende kracht op 10 juni 2024.

Centrale drukkerij - Imprimerie centrale


